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זוהר היומי
זוהר בראשית — דף פ״ד ע״א

פרשת לך לך

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )פ״ג ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

ל ית אֵ ד בֵּ עַ נֶּגֶב וְ א מִ הָ ים. דְּ לִ א שְׁ יִחוּדָ א לוֹן בְּ רָ בְּ חַ יהּ וּלְ רֵ נָא אַתְ קָ אַתְ ל לְ ית אֵ ד בֵּ עַ וְ

א יְאוּת. קָ דְ א כְּ תָ מְ כְ חָ זָא דְ כַח רָ תְּ שְׁ אִ

תרגום לעברית

ל, ית אֵ ד בֵּ עַ נֶּגֶב וְ ר. מִ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ גָּה, כְּ רְ ר דַּ גָּה אַחַ רְ גוֹת, דַּ רָ דְּ ן הַ יו, כָּל אוֹתָ עָ סָּ מַ ךָ לְ יֵּלֶ וַ

ה מָ כְ חָ צָא סוֹד הַ מְ ל נִ ית אֵ ד בֵּ עַ נֶּגֶב וְ י מִ הֲרֵ לֵם, שֶׁ יִחוּד שָׁ ם בְּ רָ בְּ חַ קוֹמוֹ וּלְ ת מְ ן אֶ קֵּ תַ לְ

אוּי. כָּרָ

טקסט הזוהר

ן בֶ ל. אֶ ית אֵ א בֵּ אן אָהֳלה, דָּ ''א, מַ הֵ לָּה, אָהֳלה בְּ חִ תְּ לֹה בַּ ם אָהֳ יָה שָׁ ר הָ שֶׁ קוֹם אֲ מָּ ל הַ אֶ

יָ יְ יב לַ תִ כְ אשׁוֹנָה דִּ רִ ם בָּ ה שָׁ שָׂ ר עָ שֶׁ חַ אֲ בֵּ זְ מִּ קוֹם הַ ל מְ ר אֶ אָמַ ים וְ שִׁ ן. תוּ רְ רָ מָ אֲ דְ ה כִּ לֵמָ שְׁ

א. תָ ימָ לֵ א שְׁ נוּתָ ימְ הֵ מְ בַּק בִּ דָּ תְ ין אִ דֵ יָ. כְּ ם יְ שֵׁ ם בְּ רָ ם אַבְ א שָׁ רָ קְ יִּ ין וַ דֵ יו. וּכְ לָ ה אֵ אֶ נִּרְ הַ

תרגום לעברית

ן בֶ ל. אֶ ית אֵ י אָהֳלֹה? זֶה בֵּ ''א. מִ הֵ לֹה בְּ לָּה, אָהֳ חִ תְּ לֹה בַּ ם אָהֳ יָה שָׁ ר הָ שֶׁ קוֹם אֲ מָּ ל הַ אֶ

אשֹׁנָה, רִ ם בָּ ה שָׁ שָׂ ר עָ שֶׁ חַ אֲ בֵּ זְ מִּ קוֹם הַ ל מְ ר, אֶ אָמַ ם וְ שַׁ נוּ. עוֹד רָ רְ אָמַ מוֹ שֶׁ ה, כְּ לֵמָ שְׁ

ה. לֵמָ שְּׁ מוּנָה הַ בַּק בָּאֱ דְ ם ה', אָז נִ שֵׁ ם בְּ רָ ם אַבְ א שָׁ רָ קְ יִּ אָז וַ יו. וְ לָ ה אֵ אֶ נִּרְ כָּתוּב לַה' הַ שֶׁ
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ה אֶ נִּרְ יָ הַ יְ יב לַ תִ ם. וּכְ רָ ל אַבְ יָ אֶ א יְ יֵּרָ יב וַ תִ כְ א דִּ ילָ עֵ א לְ תָּ תַּ יק מִ לִ א סָ יתָ מִ דְ קַ זֵי, בְּ א חֲ תָּ

ר תַ בָ ה )מסע נבנה וכתיב למסעו(. וּלְ לֵמָ ן שְׁ בֶ ן אֶ רָ מָ אֲ דְ אָה כִּ מָ דְ גָּא קַ רְ א הוּא דַּ דָ יו. וְ לָ אֵ

ים תִ ר סָ תַ בָ יהּ. לְ בֵ דְ עַ יהּ וְ קֵ רוֹם חוּלָ דָּ ר בַּ טַּ עַ תְ אִ ד דְּ גָּא עַ רְ ר דַּ תַ גָּא בָּ רְ בָּה. דַּ נֶּגְ נָסוֹעַ הַ לוֹךְ וְ הָ

ילָא עֵ ית מֵ נָחִ ין וְ גִּ רְ דַ יל בְּ ן נָטִ מָּ תַּ לָּאָה. וּמִ א עִ מָ לְ א עָ ם, דָּ תָ יָ סְ יְ ר לַ אָמַ יק וְ לִ ה כַּד סָ לָּ מִ

א יְאוּת. קָ דְ יהּ כְּ רֵ אַתְ א בְּ בַּק כֹּלָּ דָּ תְ אִ א וְ תָּ תַ לְ

תרגום לעברית

ה אֶ נִּרְ כָתוּב לַה' הַ ם, וְ רָ ל אַבְ א ה' אֶ יֵּרָ כָּתוּב וַ לָה, שֶׁ עְ מַ ה לְ טָּ מַּ לָה מִ אשׁוֹנָה עָ רִ ה, בָּ אֵ בֹּא רְ

ר אַחַ ה ]מסע נבנה, וכתוב למסעו[, וְ לֵמָ ן שְׁ בֶ נוּ אֶ רְ אָמַ מוֹ שֶׁ אשׁוֹנָה כְּ רִ גָּה הָ רְ דַּ זוֹ הַ יו, וְ לָ אֵ

ךְ ר כָּ לוֹ. אַחַ גוֹרָ קוֹ וְ לְ רוֹם, חֶ דָּ ר בַּ טֵּ עַ תְ הִ ד שֶׁ גָּה, עַ רְ ר דַּ גָּה אַחַ רְ בָּה, דַּ נֶּגְ נָסוֹעַ הַ לוֹךְ וְ ךְ הָ כָּ

ד יָרַ גוֹת וְ רָ דְּ ע בַּ ם נָסַ שָּׁ יוֹן, וּמִ לְ עֶ ם הָ עוֹלָ ם, זֶה הָ תָ ר לַה' סְ אָמַ ה וְ לָ עָ שֶׁ ר כְּ בָ דָּ ם הַ תַ סָ

אוּי. קוֹמוֹ כָּרָ מְ בַּק בִּ דְ כֹּל נִ הַ ה, וְ טָּ מַ ה לְ לָ עְ מַּ מִ

טקסט הזוהר

נֶּגֶב ו מִ עָ סָּ מַ ךְ לְ יֵלֶ יב וַ תִ ה כְּ לָּאָה. מַ א עִ תָ מְ כְ חָ זָא דְ כַּח רָ שְׁ ין תִּ גִּ רְ דַ כֵּל בְּ תַּ סְ כָא כַּד תִּ הָ וְ

גָּא רְ ית דַּ נָחִ ין סוֹף, וְ ד אֵ א עַ ילָ עֵ א לְ יקָ א עֲמִ ימָ תִ לָּאָה סְ א עִ מָ לְ עָ א דְּ ירוּתָ ינָא שֵׁ יָמִ א דְּ רָ טְ סִּ מִ

א. תָּ תַ א לְ ילָ עֵ ל מֵ ית אֵ ד בֵּ עַ נֶּגֶב וְ גָּא )עד( מִ רְ ר דַּ תַ בָּ

תרגום לעברית

יו עָ סָּ מַ ךְ לְ יֵּלֶ ה כָּתוּב? וַ יוֹנָה. מַ לְ עֶ ה הָ מָ כְ חָ ת סוֹד הַ צָא אֶ מְ גוֹת, תִּ רָ דְּ כֵּל בַּ תַּ סְ תִּ שֶׁ כָאן כְּ וְ

גָּה רְ ד דַּ יָרַ ין סוֹף. וְ ד אֵ ה עַ לָ עְ מַ מֹק לְ עָ ר הֶ תָּ סְ נִּ יוֹן הַ לְ עֶ ם הָ עוֹלָ ית הָ אשִׁ ין, רֵ יָּמִ צַּד הַ נֶּגֶב. מִ מִ

ה. טָּ מַ ה לְ לָ עְ מַּ ל, מִ ית אֵ ד בֵּ עַ נֶּגֶב וְ גָּה ]עד[ מִ רְ ר דַּ אַחַ
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קוֹם ל מְ יב אֶ תִ כְ א יְאוּת דִּ קָ דְ יהּ כְּ רֵ אַתְ א בְּ בַּק יִחוּדָ יָ אַדְ ם יְ שֵׁ ם בְּ רָ ם אַבְ א שָׁ רָ קְ יִּ יב וַ תִ וּכְ

ילָא. עֵ א לְ תָּ תַּ יק לָהּ מִ לִ סָ ם, דְּ ה שָׁ שָׂ ר עָ שֶׁ אי אֲ אשׁוֹנָה. מַ רִ ם בָּ ה שָׁ שָׂ ר עָ שֶׁ חַ אֲ בֵּ זְ מִּ הַ

נּוּן לָא אִ ין, וְ אִ לָּ ין עִ גִּ רְ נּוּן דַּ אִ י מֵ עֲדֵ יא לָא תַ הִ ין דְּ גִ א, בְּ תָּ תַ א לְ ילָ עֵ ין מֵ גִּ רְ דַ ית בְּ א נָחִ תָּ שְׁ הַ וְ

א יָאוֹת. קָ דְ א כְּ דָ א חָ יִחוּדָ א בְּ ד כֹּלָּ יַחֵ יִתְ נָּהּ, וְ יַעֲדוּן מִ

תרגום לעברית

חַ בֵּ זְ מִּ קוֹם הַ ל מְ כָּתוּב אֶ אוּי, שֶׁ קוֹמוֹ כָּרָ מְ יִּחוּד בִּ בַּק הַ דְ ם ה'. נִ שֵׁ ם בְּ רָ ם אַבְ א שָׁ רָ קְ יִּ כָתוּב וַ וְ

ו שָׁ כְ עַ לָה, וְ עְ מַ ה לְ טָּ מַּ הּ מִ עֱלָה אוֹתָ הֶ ם? שֶׁ ה שָׁ שָׂ ר עָ שֶׁ ה זֶּה אֲ אשֹׁנָה. מַ רִ ם בָּ ה שָׁ שָׂ ר עָ שֶׁ אֲ

לֹא יָזוּזוּ ם  הֵ יוֹנוֹת וְ לְ עֶ גוֹת הָ רָ דְּ ן הַ אוֹתָ זוּז מֵ לֹּא תָ  י שֶׁ דֵ ה כְּ טָּ מַ ה לְ לָ עְ מַּ גוֹת מִ רָ דְּ ד בַּ יָרַ

אוּי. ד כָּרָ חָ יִחוּד אֶ כֹּל בְּ ד הַ יַחֵ יִתְ נָּה, וְ מֶּ מִ

טקסט הזוהר

יָּיא יקַ דִּ נּוּן צַ ין אִ אי. זַכָּאִ דַּ יךְ הוּא וַ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ יהּ דְּ בֵ דְ ה חוּלַק עַ וָ הֲ ם וְ הָ רָ ר אַבְ טַּ עַ תְ ין אִ דֵ כְּ

ין זַכָּאִ ין וְ א דֵ מָ לְ עָ נּוּן בְּ ין אִ הוֹן. זַכָּאִ ר בְּ טֵּ עַ תְ הוּא מִ יךְ הוּא וְ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ יהּ בְּ י בֵּ רֵ טְּ עַ תְ מִ דְּ

ץ. שׁוּ אָרֶ ם יִרְ עוֹלָ ים לְ יקִ דִּ ם צַ לָּ ךְ כֻּ מֵּ עַ יב, )ישעיה ס( וְ תִ יהוּ כְּ יְ י. עֲלַ אָתֵ א דְ מָ לְ עָ נּוּן בְּ אִ

יּוֹם. כוֹן הַ ד נְ אוֹר עַ ךְ וְ אוֹר נוֹגַהּ הוֹלֵ ים כְּ יקִ דִּ ח צַ אוֹרַ יב, )משלי ד( וְ תִ וּכְ

תרגום לעברית

ים יקִ דִּ צַּ ם הַ יהֶ רֵ אי. אַשְׁ דַּ רוּךְ הוּא וַ דוֹשׁ בָּ קָּ ל הַ לוֹ שֶׁ ק גּוֹרָ לֶ חֵ יָה לְ הָ ם וְ הָ רָ ר אַבְ טֵּ עַ תְ אָז הִ

ם יהֶ רֵ אַשְׁ זֶּה וְ ם הַ עוֹלָ ם בָּ יהֶ רֵ ם. אַשְׁ הֶ ר בָּ טֵּ עַ תְ הוּא מִ רוּךְ הוּא וְ דוֹשׁ בָּ ים בַּקָּ רִ טְּ עַ תְ מִּ שֶׁ

כָתוּב ץ, וְ שׁוּ אָרֶ ירְ ם יִ עוֹלָ ים לְ יקִ דִּ ם צַ לָּ ךְ כֻּ מֵּ עַ ם כָּתוּב )ישעיה ס( וְ יהֶ בָּא. עֲלֵ עוֹלָם הַ בָּ

יּוֹם. כוֹן הַ ד נְ ךְ וָאוֹר עַ אוֹר נֹגַהּ הוֹלֵ ים כְּ יקִ דִּ ח צַ אֹרַ )משלי ד( וְ
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י נִ נִ חָ י וְ לַ נֵה אֵ ר )תהלים כה( פְּ אָמַ עוֹן וְ מְ י שִׁ בִּ ח רַ תַ בוּ. פָּ ל יָתְ י חֲקַ ד בֵּ חַ טוּ בְּ לוּ, כַּד מָ זְ אֲ

א רָ אי קְ הַ ל בְּ בָ ר. אֲ תַ ה אֲ כַמָּ יהּ בְּ נָא לֵ ימְ א אוֹקִ הָ יהּ, וְ א בֵּ כָּלָ תַּ סְ אִ ית לְ א אִ רָ אי קְ גו'. הַ וְ

יהּ ילֵ גָּא דִ רְ ין דַּ גִ א בְּ לָּ י. אֶ נִ נִ חָ י וְ לַ נֵה אֵ ר פְּ ד אָמַ וִ י דָ כִ י. וְ לַ נֵה אֵ יהּ. פְּ ית בֵּ ין אִ ימִ תִ ין סְ לִּ מִ

יב, )שמואל א תִ כְ דִ לָּאָה כְּ א עֹז עִ ךָ דָּ זְ נָה עֻ , תְּ ךָ דֶּ בְ עַ ךָ לְ זְ נָה עֻ ר. תְּ מַ אֲ יהּ קָ ר בֵּ טַּ עַ תְ יהוּ אִ אִ דְּ

כָּא לְ א מַ ךָ דָּ דֶּ בְ עַ כָא לְ א. אוּף הָ יחָ שִׁ כָּא מְ לְ ם מַ תָ ךְ סְ לֶ א מֶ כּוֹ דָּ לְ אן מַ כּוֹ. מַ לְ מַ ן עֹז לְ יִתֵּ ב( וְ

ם. תָ ךְ סְ לֶ ן מֶ רָ מָ אֲ דְ א כִּ יחָ שִׁ מְ

תרגום לעברית

י לַ נֵה אֵ ר, )תהלים כה( פְּ אָמַ עוֹן וְ מְ י שִׁ בִּ ח רַ תַ בוּ. פָּ ד יָשְׁ חָ ה אֶ דֶ שָׂ יעוּ לְ גִּ הִ שֶׁ כוּ, כְּ לְ הָ

זֶּה סוּק הַ פָּ ל בַּ בָ קוֹמוֹת. אֲ ה מְ כַמָּ נוּ אוֹתוֹ בְּ י בֵּאַרְ הֲרֵ כֵּל בּוֹ, וַ תַּ סְ הִ זֶּה יֵשׁ לְ סוּק הַ פָּ י. בַּ נֵּנִ חָ וְ

גָּתוֹ רְ עֲבוּר דַּ א בַּ לָּ י? אֶ נֵּנִ חָ י וְ לַ נֵה אֵ ר פְּ ד אָמַ וִ י דָ כִ י - וְ לַ נֵה אֵ ים יֵשׁ בּוֹ. פְּ רִ תָּ סְ ים נִ רִ בָ דְּ

יוֹן, לְ עֶ עֹז הָ ךְ זֶה הָ זְּ נָה עֻ ךְ - תְּ דֶּ בְ עַ ךְ לְ זְּ נָה עֻ ר. )שם פו( תְּ הּ הוּא אָמַ ר בָּ טֵּ עַ תְ הוּא מִ שֶׁ

. אַף כָּאן יחַ שִׁ מָּ ךְ הַ לֶ ם, מֶ תָ ךְ סְ לֶ כּוֹ? זֶה מֶ לְ י מַ כּוֹ. מִ לְ מַ ן עֹז לְ יִתֵּ כַּכָּתוּב )שמואל א ב( וְ

ם. תָ ךְ סְ לֶ נוּ מֶ רְ אָמַ מוֹ שֵׁ , כְּ יחַ שִׁ מָּ ךְ הַ לֶ ךְ זֶה מֶ דֶּ בְ עַ לְ

טקסט הזוהר

לָא יהּ וְ מֵּ אִ א דְ מָ שְׁ ר בִּ יהוּ אָמַ אִ ד דְּ יהוּ עַ י אִ יִשַׁ יהּ דְּ רֵ ה בְּ וָ א הֲ י לָ כִ , וְ ךָ תֶ מָ ן אֲ בֶ ה לְ יעָ הוֹשִׁ וְ

י עֵ א, בָּ כָּרָ דְ אִ לָּאָה לְ ה עִ לָּ ל מִ בֵּ קַ ר נָשׁ לְ י בַּ כַד יֵיתֵ נָא דְּ ימְ א אוֹקִ לָא הָ בוֹי. אֶ אֲ א דְּ מָ שְׁ בִּ

ינָן )ד''א ל''ג נִ א תָּ תוּ הָ בוֹי. וְ אֲ א לְ לָ יהּ וְ מֵּ אִ כַּר לְ א אַדְ ל דָּ עַ אי. וְ דַּ יהוּ וַ אִ ה דְּ לָּ מִ ךְ בְּ הַ מֵ לְ

ן. רָ מָ אֲ קָ דְ ךְ כִּ לֶ א מֶ דָ דהא( דְּ

תרגום לעברית

ל ם שֶׁ לֹא בַּשֵּׁ  מּוֹ וְ ל אִ ם שֶׁ ר בַּשֵּׁ אָמַ ד שֶׁ י הוּא, עַ ן יִשַׁ יָה בֶ לֹא הָ י  כִ ךְ - וְ תֶ מָ ן אֲ בֶ ה לְ יעָֹ הוֹשִׁ וְ

ר בָ דָ כֶת בְּ לֶ יךְ לָ רִ יר, צָ כִּ זְ הַ יוֹן לְ לְ ר עֶ בָ ל דָּ בֵּ קַ ם לְ ר יָבֹא אָדָ שֶׁ כַּאֲ נוּ, שֶׁ מְ קַ נֵּה הֵ א הִ לָּ יו? אֶ אָבִ

ךְ לֶ זֶּה מֶ ינוּ ]שהרי[ שֶׁ נִ נֵּה שָׁ עוֹד, הִ יו. וְ ת אָבִ לֹא אֶ  מּוֹ וְ ת אִ יר אֶ כִּ זְ ן הִ ל כֵּ עַ אי, וְ דַּ הוּא וַ שֶׁ
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נוּ. רְ אָמַ י שֶׁ פִ כְּ
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ר יוד, סֵ יב חָ תִ ב כְּ ם, רִ רָ נֵה אַבְ קְ י מִ ין רֹעֵ יב בֵּ י רִ הִ יְ יב וַ תִ ה כְּ זֵי, מַ א חֲ עוֹן תָּ מְ י שִׁ בִּ ר רַ אָמַ

יב תִ כְ א אוֹכַח דִּ רָ קְ יהּ דִּ סוֹפֵ א, וְ עָ י אַרְ בֵ י יָתְ חֵ לְ פַ אָה דְּ רָ נָא נוּכְ חָ פוּלְ ר לְ הדַ מֶ א לוֹט לְ עָ בָ דְּ

אָה, רָ נָא נוּכְ חָ פוּלְ נֵיהּ לְ חָ רְ סָ ר לְ לוֹט אַהֲדַ ן דְּ נָלָ ץ. וּמְ ב בָּאָרֶ י אָז יוֹשֵׁ יזִ רִ פְּ הַ י וְ נִ נַעֲ כְּ הַ וְ

ע סַּ יִּ כָא וַ יב הָ תִ ל עוֹלָם. כְּ מוֹנוֹ שֶׁ דְ קַּ ם, מִ דֶ קֶּ אי )לעיל עד ב( מִ ם. מַ דֶ קֶּ ע לוֹט מִ סַּ יִּ יב וַ תִ כְ דִּ

ן. כָא כֵּ ל עוֹלָם אוּף הָ מוֹנוֹ שֶׁ דְ קַּ ילוּ מִ טִ ן נְ לָּ הַ ה לְּ ם מַ דֶ קֶּ ם מִ עָ נָסְ י בְּ הִ יְ יב וַ תִ ם וּכְ דֶ קֶּ לוֹט מִ

תרגום לעברית

ר סֵ ב כָּתוּב חָ ם, רִ רָ נֵה אַבְ קְ י מִ ין רֹעֵ יב בֵּ י רִ הִ יְ ה כָּתוּב. וַ ה מַ אֵ עוֹן, בּא רְ מְ י שִׁ בִּ ר רַ אָמַ

, יחַ כָּתוּב מוֹכִ סוֹף הַ ץ, וְ אָרֶ י הָ בֵ ים יוֹשְׁ דִ עוֹבְ ה שֶׁ זָּרָ ה הַ עֲבוֹדָ זֹר לַ  חֲ ה לוֹט לַ צָ רָ יוֹ''ד. שֶׁ

ה? ה זָרָ עֲבוֹדָ ע לַ רָ סוּרוֹ הָ זַר לְ לּוֹט חָ נוּ שֶׁ ן לָ נַּיִ ץ. וּמִ ב בָּאָרֶ יֹשֵׁ י אָז  זִּ רִ פְּ הַ י וְ נִ נַעֲ כְּ הַ כָּתוּב וְ שֶׁ

ם, דֶ קֶּ ע לוֹט מִ סַּ יִּ ל עוֹלָם. כָּתוּב כָּאן וַ מוֹנוֹ שֶׁ דְ קַּ ם? מִ דֶ קֶּ הוּ מִ ם. מַ דֶ קֶּ ע לוֹט מִ סַּ יִּ כָּתוּב וַ שֶׁ

ן. ל עוֹלָם - אַף כָּאן כֵּ מוֹנוֹ שֶׁ דְ קַּ ה מִ יעָ סִ ן נְ לָּ הַ ה לְּ ם. מַ דֶ קֶּ ם מִ עָ נָסְ י בְּ הִ יְ כָתוּב וַ וְ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )פ״ד ע״ב( ◆
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י. לַ עָ ד נָא מֵ רֶ פָּ גו' הִ ל לוֹט וְ ם אֶ רָ ר אַבְ יֹּאמֶ יָּד וַ יהּ. מִ בֵּ י לִ י נָטֵ כִ הָ לוֹט לְ ם דְּ הָ רָ ע אַבְ יָדַ ן דְּ יוָ כֵּ

ךְ יהַ מֵ א לְ עָ א בָּ לָ נֵּיהּ וְ ם מִ הָ רָ שׁ אַבְ רַ פְּ תְ ין אִ דֵ אי. כְּ הֲדָ א בַּ רָ בְּ חַ תְ אִ אי לְ דַ תְּ כְּ ית אַנְ לֵ

נַּשׁ עַ תְ אִ יהּ וּלְ רֵ תְ בַ ךְ אֲ יהַ מֵ יהּ לְ יָּיבָא סוֹפֵ חַ ר לְ בַּ חַ יִתְ אן דְּ כָל מַ יהּ, דְּ מֵּ א עִ רָ בָּ חַ תְ אִ וּלְ

תרגום לעברית

ד נָא רֶ פָּ גוֹ' הִ ל לוֹט וְ ם אֶ רָ ר אַבְ יֹּאמֶ יָּד - וַ ל לוֹט, מִ בּוֹ שֶׁ ה לִ ךְ נָטָ כָ לְּ ם שֶׁ הָ רָ ע אַבְ יָּדַ ן שֶׁ יוָ כֵּ

מּוֹ, ר עִ בֵּ חַ תְ הִ כֶת וּלְ לֶ ה לָ צָ לֹא רָ  ם וְ הָ רָ נּוּ אַבְ מֶּ ד מִ רַ פְ י. אָז נִ מִּ ר עִ בֵּ חַ תְ הִ אי לְ דַ ךְ כְּ ינְ י. אֵ לָ עָ מֵ

לוֹ. לָ גְ נֵשׁ בִּ עָ הֵ יו וּלְ כֶת אַחֲרָ לֶ ע, סוֹפוֹ לָ שָׁ ר לָרָ בֵּ חַ תְ מִּ י שֶׁ כָּל מִ שֶׁ
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